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(ABUA). The ministry now distributes 
imported books, operates three retail 
bookshops and publishes books for 
church leaders and general readers 
as well as university students. Our 
catalogue includes Bible studies, 
devotionals, and material on social and 
ethical issues, leadership, evangelism 
and discipleship.  As Certeza Argentina 
Director, Beatriz Buono, says: “We 
only publish books that respond to a 
particular need or problem”.  

Certeza Argentina specifically seeks 
to serve adolescents and youth. About 
50% of Latin Americans are children 
or adolescents, yet there are few 
existing resources by Latin writers for 
this age-group. A number of Certeza 
books for youth and youth pastors 
have been published and sold well in 
recent years. 

books: tools for change

It was a summery, Saturday morning, 
on a crowded avenue in the heart 
of Buenos Aires. Traffic fumes 

and dense humidity seemed to radiate 
from the sidewalk itself. Pedestrians 
glanced curiously through the plate 
glass windows of a café as they made 
their way along the street. The café 
was closed to passers-by today, but 
inside, a crowd of pastors, church 
leaders, booksellers and publishers had 
gathered over pastries and coffee.  They 
were there to celebrate the launch of 
Certeza Argentina’s latest book, ¿Dónde 
se fue el dinero? or Where did the money 
go?, by Pastor Daniel González. As the 
ceiling fans whirred quietly, the author 
challenged the audience to administer 
money wisely, so that more could be 
given to the church and mission and 
less wasted in consumerist greed.  

¿Dónde se fue el dinero? joins a list 
of more than a hundred books that 
have now been published by Certeza 
Argentina. The ministry has come 
a long way since it all began over 20 
years ago with a few university students 
duplicating Bible studies for use in 
small groups.

Certeza Argentina is the literature 
arm of the IFES-affiliated Argentine 
Federation of Evangelical Students, 
Asociación Bíblica Universitaria Argentina 

Why publish books?
Why is it so important to publish books 
which encourage readers to engage with 
Scripture in Latin America? Sadly there 
is great ignorance about the Jesus of the 
Bible. The majority know him only as 
a corpse or an infant. There are many 
reasons why the Bible is not often read 
and studied. Historically it was viewed 
as an oppressive weapon of the early 
Spanish colonialists, or conquistadores. 
Traditionally, the Roman Catholic 
Church has not encouraged people 
to read the Bible for themselves, but 
reserved the right to interpret it for 
them. While this is changing, even in 
evangelical churches today there is often 
less concern for sound Bible teaching 
and the ethical demands of the gospel, 
than its individual benefits and worship 
experiences.  

Latin books for Latin readers
There is a scarcity of Christian 
literature written and published by Latin 
Americans. The overwhelming majority 
of evangelical Christian books available 
in Latin America are translations of 
English titles1. While Latin Americans 
should have access to translations of 
classic works written in other languages, 
our vision is to publish books for 
and by Latin Americans. Translations 
rarely address the challenges of being 
a Christian in this continent.  Even 
books which are originally written in 
Spanish are often financed, produced 
and distributed by publishing houses 
based in the United States and inevitably 
speak of a distant reality. Both the 
message and language of a book needs 
to ‘connect’ with its readers’ concerns 
if it is to have an impact. Analysts Mike 
Berg and Paul Pretiz, affirm in their 
landmark book, Spontaneous Combustion: 
Grass Roots Christianity Latin American 
Style, that, “in the case of theological 
development, Christian literature must 
come from the mind and soul of Latin 
Americans” 2.

Browsing for books at one of the Certeza Argentina stores.

At a book launch in Buenos Aires.

Certeza Argentina has now published more than a hundred titles. It all started with some students duplicating Bible studies. Elspeth Collie writes.
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Tools to transform
Beatriz Buono considers books to be 
‘tools’ which can help bring about the 
transformation of society. Working 
with writers involves more than simply 
helping them to produce manuscripts. 
Our authors are involved in a variety 
of community projects, such as youth 
ministries, recuperation from drug 
addiction, church work with poor 
communities, family counselling and 
pastoral care of school teachers. Training 
and nurturing writers not only helps 
them develop as authors, but also 
reinforces their ministries and helps 
build the church. Elba Somoza had 
never written a book before Sanidad 
en las relaciones familiares (Healing in 
Family Relationships) was published 
by Certeza Argentina three years ago. 
This title sold out in a few months. Elba 
is now writing her third book. When 
not writing, she works as a Christian 
psychologist and runs church retreats 
and seminars. Being ‘in print’ Elba 
has a profile and credibility she might 
not otherwise have, which means that 
people are more open to applying her 
biblically-based teaching and becoming 
closer to Jesus.  

Training and nurturing writers 
not only helps them develop 

as authors, but also reinforces 
their ministries and helps build 

the church. 
We have gradually come to 

understand the need to be proactive 
in producing manuscripts. We rarely 
accept unsolicited manuscripts, 
but rather try to discern social and 
spiritual needs and problems, then 
search for people already addressing 
those needs in practical ministries. We 
then match each potential writer with 
an editor best equipped to encourage 
and nurture them.

Michael and Elspeth 
Collie serve in Buenos 
A i res ,  A rgent ina 
with Certeza, an 
evangel ical  Lat in 
American publishing 
house.

We have a growing number of 
authors and editors who are being 
nurtured and trained through workshops 
and by one-to-one mentoring as 
manuscripts are developed. Pablo 
Borda, a chaplain who works in drug 
rehabilitation, is a Certeza writer who 
participated in a workshop last year. He 
was so encouraged by the support he 
received at the workshop, that he made 
dramatic progress on his manuscript 
about addictions over the following 
weeks and months.

Growing the business
Though our  wholesa le  book 
distribution was profoundly affected 
by the ec o n o m i c  col lapse  in 
2002, the economy is now more 
stable and sales are increasing. 
We  n o w  h a v e  t w o  w e b s i t e s  
www.libreriacerteza.com.ar and  
www.certezajoven.com.ar, more staff 
and more office space. One of the 
bookshops is about to move to larger 
premises and Certeza Argentina books 
are now sold in most Spanish-speaking 
countries. Despite these positive 
developments, economic uncertainty 
makes planning difficult. 

How effective are we in serving the 
Latin American church and society? 

Are readers being encouraged on their 
journey with Jesus? Are church leaders 
becoming better equipped to nurture 
the church? Recently I received a letter 
from the coordinator of an organisation 
which trains Christian youth leaders: 
“Certeza Argentina books have been an 
enormous blessing for many teenagers 
and youth leaders throughout Latin 
America. Certeza books have been 
a bridge by which many have been 
reached for Jesus. We thank God for 
Certeza’s openness and vision”. An 
encouragement like that makes the 
challenge more attractive! 

1. One study of Spanish evangelical books in print 
revealed that only 4% of Christian books in Spanish 
available in Latin America are authored by Latins 
and actually written in Spanish in Latin America 
(Publisher´s Weekly, 18 Sept. 2002).

2.Mike Berg and Paul Pretiz, Spontaneous Combustion: 
Grass roots Christianity Latin American Style, 
Pasadena, William Carey Library, 1996. Quoted in 
Double Transformation: Challenges and Opportunities 
of Christian Publishing in Latin America, by Ian Darke, 
International Academic Publishers Ltd., Colorado 
Springs, 2003, page 81.

There are now three Certeza Argentina bookstores.

Certeza Argentina has now published more than a hundred titles. It all started with some students duplicating Bible studies. Elspeth Collie writes.


